OBIMECTBEHHBIE UM TYMAHUTAPHBIE

HAYKH

A. A. [Eeoposa

3BYKOBBIE ITOBTOPBI B JETCKOM BBITOBOM ®OJBKJIOPE
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CraTrba nocBssmeHa GOHETHYECKHMM OCOOEHHOCTAM NETCKHX CTHXOB XaHpa Nursery rhymes, orHo-

cAamuxcsa K 0biToBomMy ¢doapkiaopy. ConocTtaBuTeNbHbIii aHAJM3 CAMBIX BBICOKHX MO YacCTOTE MCHOJNb30-

BAaHUA 3BYKOBBIX NMOBTOPOB B M3Yy4YaeMOM MaTepHajie MO3BOJAET BBIABUTh CXOACTBA U pPa3juyYusd B MNO-

BTOPAEMBIX FJTACHBIX M COTJACHBIX B TPeX Pa3HbIX JKaHpaxX Urposoro ¢goiabkaopa.

The theme under consideration in the article is the phonetic structure of nursery rhymes used by

children in everyday life. The comparative analysis of the repetitions with high frequency ratio allows one

to see similarities and differences in the repeated consonants and vowels in three different genres of poetry

for children.

B nerckom ¢donbkiope ecTh XaHpPbI, O
KOTOPBIX XapaKTepHbl MHOTO(DYHKIIMOHAIb-
HOCTb (I€TCKHEe CKa3KM, NeTCKUEe MEeCHU, cTpa-
IUJIKK), COYeTaHME UTPOBOM U BepOaJbHOIM
Marvyeckoi GyHKIUN (3aKJIMYKHU U TIPUTOBO-
pbl, OOpPSANOBBIE MECEHKN), HPABOYUUTEIbHOM
U KOMMYITUKATUBHO-peuYeBOM (AIpa3HUIKU, IPO-
3BuIIa). Bce aTu XXaHpbI, OTpa3uBIIUE pa3IUU-
Hble CTOPOHBI feTcKoro O0biTa, M. H. MenbHu-
KOB OTHOCHUT K JE€TCKOMY OBITOBOMY (OJBK-
nopy'.
GYHKIIMOHUPOBAaHUE 3BYKOBBIX MOBTOPOB B

B maHHOW cTaThe paccMaTpHBaeTCs

TaKMWX MaJblX XaHpaX ObITOBOTO ¢oJibKIOpa,

KaK INE€CHHU, 3aKJIUYKU U NPUMETHI.

JdeTckue mecHu

JdeTckue MEeCHU pa3HOOOpPa3HBI MO COmEp-
XKAaHUI, KOMIIO3UL MU, MY3BIKAJIBHOMY CTPOIO
U xapakTtepy ucnoiHeHus. Hekotopbie necHu
coaepxXaT psJ MOBTOPSIIOMIUXCSA 3BYKOIOJApa-
XaTCJIbHBIX DJIIEMECHTOB. OHI/I UCIIOJHAKTCY C
1eJIbI0 pa3BJIEYEHUS U UMEIOT HECJIOXHYIO Me-
JOOUIO:

A carrion crow sat on an oak,
Fol de riddle, lol de riddle, hi ding do,
Watching a tailor shape his cloak;
Sing heigh ho, the carrion crow, 5
Fol de riddle, lol de riddle, hi ding do™.
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Y neteil HeT eule B 3amace CJIOB AJs1 000-
3HAYUCHUA OKPYXAIIEro MmX 3BYKOBOIro MHO-
roo6pasusi, oTcioga CTpeMJeHHUE K mo-
«Doodledy,
doodledy, doodledy, dan», «fa la, la, la, lal, de»,
«fiddle fiddle fe fum fo», «he, haw, hum». Ok-

Ka3MOHaAJbHBIC 3BYKOIIOApPpaAXaHUM OOBIYHO

BTOpaMm, 3BYKONIOJAPpAaXKaHUAM:

pedpeHOM MPOXOISIT yepe3 BCIO MECEHKY, MpHU-
JaBas TEM CaMbIM BbIPa3UTEJIbHOCTh U OMOILIHU -
OHAJbHOCThH MPOU3BEIEHUIO.

Hamre mccienoBaHue MOCBSAIIEHO aHAJIU3Y
GYHKIIMOHUPOBAHUS CHACAYIOUMIUX BUIOB 3BYy-
KOBBIX MOBTOPOB B JOETCKMX cTuxax: asriume-
payuu (3BYKOBOW TMOBTOP COTJAacCHBIX B Haya-
Jie CJO0B); KOHcoHaHca (MOBTOP IOBYX HUIU 00-
Jiee COTJIaCHBIX B CTpOKE, MPU KOHCOHAaHCE IO~
BTOpSIONIUECS 3BYKM JOKaJlM3YIOTCsa JIubo B
cepeanHe, JUOO B KOHIIE CJIOB); accoHauca (1Mo-
BTOp TJIaCHBIX, OCHOBY acCOHaHcCa COCTaBJ-
IOT yaapHble TJIacHbIe, TaK KaK B Oe3ygapHOU
MO3UIMU UX KAYECTBO MEHSETCS).

AHallu3 4aCTOThl MCMOJb30BaHUS 3BYKO-
BbIX MOBTOPOB B aHTJMHWCKUX TEKCTaX MPOBO-
IUJICSI MOCTPOUYHO, T. €. CPEAHASI YaCTOTHOCTbD
3BYKOBBIX MOBTOPOB B CTHUXE OIllpenessigach C
YyYE€TOM OTHOIIEHUSI KOJHYECTBA MOBTOPOB K

KoJInuyecTBY cTpok. KosadbdumnueHT 4acTOTHO-



3BYKOBbIE MOBTOPHI B IETCKOM OBITOBOM (hOJIbKIIOpE (HA MaTepHajie aHTJIHICKOro si3bIKa)

CTM 3BYKOB B NMOBTOpPax BBIYMCIANCH IO Cle-
nyomeit dopmyae: Kna- QJOS, rne Kfred - xo-
9bbUIMEHT YaCTOTHOCTHU 3ByKa; 0, = KOIHUYe-
CTBO MOBTOPOB OMHOTO 3BYKa B aJUIMTEpAllUH,
accoOHaHCe UJIM KOHCOHAaHCE B CTHXaxX OJHOTO
XaHpa; QF - obIIee KOJIUYECTBO 3BYKOB, BCTpE-
YAalIUXCI B COOTBETCTBYIOIIEM BUIE 3BYKO-
BOTO MOBTOpa CTUXOB OJAHOTO XaHpa.
HUccnenoBaTenbCKU KOPIYC COCTOST U3 34
369).
AHanu3 moka3all, 4TO KO3(pPUIUEHT 4acTOT-

JCTCKUX IIE€CECH (KOJ'[H'-I@CTBO CTPpOK -

HOCTHU MOBTOPOB COTJACHBIX B MECHIX Mpeod-
JagaeT Hal MOBTOPOM TJacHBIX. B cTuxax c
BBICOKMMMU MOKAa3aTeJdIMMN YaCTOTHOCTHU 3BYKO-
BBIX TOBTOPOB HabOJmomaeTcsi TIpeobiamaHue
SIBJCHUS aJJIMTepallMd Hal OCTAaJbHBIMH BU-
nmaMu moBTopoB. CpelHUM mMoKa3aTedb 4acTO-
Thl MOSIBJIEHUS aJlIMTEepallud B CTpOKaX MeCeH
coctaBuser 0,5, koHcoHaHca -- 0,4, accoHaHC
BcTpevaeTcs pexe - 0,3.

Pe3ynbTaThl CTAaTUCTHUUYECKOTO aHalm3a
MoKa3ajlu, YTO HaubGoJbIIasgs 9YacTOTHOCThH Xa-
paKTepHa A1 COHOPHBIX 3BYKOB [m], [I] 1 cMBIY-
[d].
BCTpeYyaloTCs 3HAaUYMTEJIbHO pexXe.

HBIX B3pBIBHBIX [t], OcranbHBIE 3BYKH
O6o006uras
pe3yabTaThl CTATUCTUYECKOTO aHaln3a KOHCO-
HAHTHOTO COCTaBa 3BYKOBHIX OBTOPOB B IeC-
HSX, MOXHO OTMETUTH, YTO OCHOBHOIM €ro xa-
PaKTEepUCTUKOM sABIsSeTCS mpeobiiagaHUE CO-
HOPHBIX M CMBIYHBIX coriacHbIX. COHOpHBIE
3BYKM NMPUIAIOT METOOUYHOCTH MECHIM, a IO-
BTOpSIOIIUECS CMBIYHBIE CITOCOOCTBYIOT CO-
3TaHUI0 YEeTKOTO PUTMHUYECKOTO pHCYHKA.
Cpenu rnmacHeX MOHO(TOHT [I] m nudpToHT [el]
00JamaT caMbIM BBICOKMM ITOKa3aTejleM yYa-

CTOTHOCTH.

[Ipuem accoHaHCa OTYETIUBO MPOCMATPH-
BaeTCs NMPU YTEHUU CIEAYIONET0 CTUXOTBOpE-
HUS:

As I was going along, long, long,

A singing a comical song, song, song,

The lane that I went was so long, long, long,

And the song that I sung was as long, long, long,

And so I went singing alongK

B maHHO mecHe BBHICOKAas KOHIEHTpAIlMSI
3ByKa [P] B COBOKYIMHOCTM C MOBTOpPaMH CO-

rnmacHuX [1], [s], [N] m TekcudyecCKMMU IOBTO-
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paMHM CcoOOIIAalT €ii MEJOONMYHOCTH M IpPO-
TAXHOCTb. DTa MEeCHSI - IPKUM MpUMeEp TOTO,
KaK 3BYKOBass MHCTPYMEHTOBKa, NeHMCTBYS «B
YHHCOH» C COAepXaHuUeM, AcjaeT 3BydyaHUE
Mpou3BeneHUS 0ojJee BHIPAa3MTEJNBbHBIM U
KPaCHUBBIM.

3aKIUYKHU

K 3aknumukaM OTHOCATCS HeOoONbIIME Te-
CEHKM MU PpUGMOBaHHBIE IPUTOBOPHI, COMEP-
Xallue CIOBeCHOe obOpalleHUEe K cUJaM IIpH-
pPOIBl, KUBOTHBIM, HACEKOMBIM H paCTeHI/IﬂM4
3aKJIMYKU KaK HeJdb3s JIydyllle OTBEYAIOT MH-
POBOCIIPUSITHIO OeTeil, OIS KOTOPOTO CBOii-
CTBEHHO €CTECTBEHHOE ONYXOTBOPCHME XHMBOM
U HEXUBOU r[pI/IpoL[H5

B HameM ucciienoBaHUM MOABEPTAUCH aHa-
au3y 15 3akauuek (72 ctpoku). PesyabTarh
CTATUCTUYECKOTO aHaJM3a MoKa3ajdHu, 4TO ca-
MBI BBHICOKUM KOG GUIUEHT BCTPEUYAEMOCTH
3BYKOBBIX MTOBTOPOB OTHOCHUTCS K CIeAyIOIIeH

3aKJINYKE:

Core, butter, core,

Come, butter, core!

Peter stands at the gate,
Waiting for a butter'd cake;
Come, butter, come!’

OTa 3aKJIM4YKa MMeeT ApeBHEe MPOUCXOXK-
neHue, ec MPOM3HOCHUIM, KOorga cOMBaIu Tec-
To. 3BYKOBBIE MOBTOPHI BCTpeYaAlOTCA B KaxX-
IO CTpOKe aHAJU3MPYeMOMH 3aKIMUUYKHU: CO-
rnacHBIX [t], [m], [K], TmacHOTO [A] M TUPTOH-
ra [el]. bnarogmapsa moBTopaM (OHETUYECKOTO
U CUHTaKCHMYECKOTO YpOBHEW 3aKJIMYKa OTIU-
YaeTcs 9KCIPECCUBHOCTHIO, BhIpaxaeT HACTOM-
YUBOCTH TOBOpSIIEro, KOTOPbBI M Maruen cjoB
MBITAETCS «YyTOBOPUTh» HEOAYIICBICHHOE Cy-
1EeCTBO MOBUHOBATHCS €MY.

K rrambonee yacTto BCTpeyamIIMMCS CO-
TJIaCHBIM B SBJICHUM ajlIMTepallMu HUCCIenye-
MBIX 3aKJIM4YeK OTHOCSATCS B3pbIBHEIE [b], [K]
(0,15) u conopHbiit [m] (0,13). YacToTHOCTH
MOSIBJICHUS COTJIACHBIX B KOHCOHaHCe OoJbIIe
MO CpaBHEHUIO ¢ ajjluTepalueii: Haumbolee
JacTBHIM 3BYKOM SIBJISETCS JdaTepalbHBIU [l]
(0,27), 3a HUM ugetT cHoBa coHopHHBI# [T] (0,2),

B3peIBHOM [t] (0,14).



OBIMECTBEHHBIE U TYMAHUTAPHBIE HAYKH

IIpumeTsnl

Jderckas Tdra K TAMHCTBEHHOMY, MOTpeO-
HOCTb 3arJssHYTb B Oyjayliee, a B OCOOEHHOCTH
y3HaTh CBOM JUYHYIO CyIbOy CBOWCTBEHHa
NeBOYKaM M IOHBIM JeByllIKaM BO BCE BpeMe-
Ha. CKJIOHHOCTb K CyeBepUsIM, 3aMMCTBOBAH -
Hasl y B3pOCJBIX, BONJOTUIUCH B TaKOM (POJib-
KJIOPHOM KOMIIJIEKCe, KakK HpI/IMeTbII. Temartu-
Ka aHaJlu3UPpyeMblX MIPUMET CBsi3aHa C pa3HbI-
MU XU3HEHHBIMU CUTyalUUsIMU, NpobiemMaMu,
SIBJIEHUSIMU: MOTONOW, OTHOUIEHUSIMU, POXKIE-
HUEeM, OBITOBBIMU BElLlaMMU.

B pamkax Hallero mccienoBaHUs aHalIU3y
OblIM MONBEpPrHYTH 6 mpumer (24 cTpoku).
3ByKOBas OopraHu3alusi IPpUMET He OTJUYAET-
cs 0coboil akcnpeccuBHOCThIO. CaMblii BbICO-
KUt koaddunuent yactrornoctu (1,8) oTHO-

CUTCA K cClieAyIOIEMY CTUXY!

If you love Te, love Te true,

Send me a ribbon, and let it be blue;
If you hate me, let it be seen,

Send me a ribbon, a ribbon of green”.

TemaTuka nmpuMeThl JIOOOBHAsI, MOBTOMY
3ByYaHME CTUXa AEUCTBYET B YHUCOH CO CMbIC-
JIOM, BKJIaJblBa€MbIM B HEro: B 3BYKOBBIX IO-
BTOpax MPUMETHl MpeobdyiafgaldT TakKue «CBET-
nble» 3BYKu, Kak [1], [n], [I], [e]. OHu nenaioT
CTUXOTBOPEHUE MPUSATHBIM AJIsI BOCOPUSATUS U
BbI3bIBAIOU[UM MOJOXUTEIbHbIE DMOLUU.

ITo yacTOTHOCTU MOSBJEHUS B 3BYKOBBIX
MOBTOPaXx MOXHO OTMCTUTh JaTepadbHblii [1],
BCTpeyvaluiica Kak B ajuiuTepaluuu ¢ Koad-
duumentom 0,25, TaK 1 B KOHCOHAHCE C 6OJIb-
KM ToKa3aTejeM 4dacToTHocTtu -- 0,4. B saB-
JIEeHUU accoHaHca HauboJjiee yacTo yyacTBYyeT
rnacHbiit [I] (0,41), 38 HUM MO YPOBHIO YaCTOT-
HocTu cienyeT nudToHr [el] (0,24).

Taoauna 1
K03d)(1)l/llll/lel-lT YACTOTHOCTH COIVIACHBIX M INTACHBIX B 3BYKOBbBIX NOBTOpPAX
(Ha MaTepuaJie 1eTCKUX NMeCeH, 3aKJINYeK, MIPUMET)
MecHu Saknukm NpumeTsbl
Koad. yacTotbl

An. Ace. KoH. An. Ace. KoH. An. Ace. KoH.
0,45-0,4 )4 1]
0,34-0,3 )4
0,29-0,25 [el] [A] m 3l M
0,24-0,2 M [ " [T] [el]
0,19-0,15 M [el] N MM

uri M MM [LL
0,14-0,1 N [P] " M UM i [A]

[Q1
0,09-3,08 M P! | MM
[b] ] 1} [n]

ConocTaBUTEIbHBI I aHalu3 3BYKOBOMU
opraHuszauuu B NR, nmpuHanjiexamux K Obl-
TOBOMY (GOJBKIOPY, MO3BOJISIET BbIIBUTH 00-
mue M pa3jMuyHbIe 4epThl (HOHETUUYECKOU
CTPYKTYpE€ MeceH, MPUMET U 3aKJIUYEK.

Obwue

* nmpeobyagaHue MepeaHesI3bIYHbIX cOrjac-

uepmal:

HbIX B ABJICHUAX ajJlJUTEpalluUM U KOHCOHAHCA,;

* MPEUMYIIECTBEHHOE MCMNOJb30BaHUE
B3PBIBHBIX COTJACHBIX B aJlJJUTEepalluH;

* HajJuuue jartepaibHoro [l] B KOHcCO-
HaHCceE;

* CpeJHsII YaCTOTHOCTbH IMOSBJIECHUS TIjac-
HBIX M COTJIaCHBIX BO BCEX BHMIaX 3BYKOBBIX
MOBTOPOB;

» nudToHT [el] B accoHaHce.



Paszauvusa:
* OTCYTCTBHME 3BYKOB C BBLICOKMMU ITOKa3aTe-

JISMU 4aCTOTHI BCTPEYaeMOCTHU B ITOBTOPAX, Kpo-
Mme rinacHoro [I] u cornmacHoro [l] B mpuMerTax;

* MpeobJilamaHWe pa3HBIX MO KaYeCTBY 3BY-
KOB B aJljauTepauuu (B mecHax — ft|, B 3akamnyu-
kax - [k],[b], B mpumeTax - [f], [1]);

* BBICOKHE€ IMOKa3aT€JIM YaCTOTHOCTHU 3BY-

KOB B IIpuM€TaxXx OTHOCHUTECIbHO II€CEH MU 3a-

KJIWYEK;
* MpeUMYIIECTBEHHOE UCMOJb30BaHUE TIIy-

XMX COrjJaCHBIX B aJlJIUTEpallMU IIE€CEH.
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